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Praznujmo!

Praznujmo teater, igro, umetnost, kulturo,
ustvarjalnost! Letos BorStnikovo slavi petde-
seti rojstni dan! Skozi pet dekad si je nadelo
tri razlicna imena: Teden slovenskih gleda-
liS¢, BorStnikovo srecanje in sodobni Festival
Borstnikovo srecanje, ki rad koketira s tujimi
presezki gledaliSke produkcije. Kljub zrelim
letom je po naboju, energiji in nacrtih, ostal
mladeniSko vitalen, velikopotezen, zazrt v pri-
hodnost in nove izzive. Na$§ izvrstno ohranjeni
petdesetletnik pa vseeno ¢rpa iz bogatih izku-
Senj, zato cveti kot Se nikoli. Zagotovo so prav
izkuSnje tiste, ki mu omogocajo, da se spretno
izmika kriznim situacijam katastrofi¢nih raz-
seZnosti. Z umetnostjo pa je od nekdaj tako, da
jo je nemogoce zatreti, umetniski ekvilibrizem
ne pozna meja. Naj ji Se teko kréijo manevrski
prostor, nasla bo niSo kako biti Se prodornejsa,
inventivnejSa in neunicljival LetoSnji program
je izrazito kanonski, s klasi¢nimi teksti, ki
reprezentirajo zgodovino ¢loveStva, tke dialog
s sodobnostjo. Vzemimo za primer tekst vseh
tekstov, naravnost monumentalni anti¢ni ep,
Homerjevo Iliado. Kako nas danes lahko nago-
vori ve¢ kot 3000 let stara zgodba? Herojstvo,
vojskovanje, epske bitke nikakor niso stvar
preteklosti. Teksti takSne patine najbolj pove-
dno kaZejo na ve¢no kroZenje enih in istih bitk.
Oblike se lahko menjajo, bistva ostajajo ista.
Clovestvo je zastrupljeno s pozabljanjem zgo-
dovine in naloga umetnosti, predvsem v mej-
nih c¢asih, ko se kaj hitro lahko pripeti usodna
amnezija, je prav spominjanje. Bor§tnikovo, ki
se mu v prihajajo¢ih dneh priklanjamo v nje-
govem jubileju, pravzaprav ni ni¢ drugega kot
kamencek v mozaiku ¢loveske Zelje po boljSem,
lepSem in sre¢nejSem Zivljenju. Umetnost je v
vseh svojih pojavnih oblikah krik po svobodi.
DomiSljjja in ustvarjalnost ne poznata meja,
zakaj jih ¢loveStvo Se vedno ustrajno in neu-
morno zarisuje? Srce teatra utripa v hrepene-
nju po svobodi, e se izrazimo cankarjansko, ki
je prav tako del letoSnje pahlace klasikov. Zato
praznujmo svobodo!

Manja Gatalo

FOTO: TANIA MENDILLO
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Frédéric Sonntag

George Kaplan

George Kaplan je zgodba iz ozadja naSega vsakdana; zgodba o manipulaciji in nadzoru, za katero
Se vedno ne vemo, ali smo jo najprej videli na televiziji ali v realnosti. Sonntagovo vsebinsko raz-
iskovanje sodobnih strahov je podprto tudi na strukturno-formalni ravni, saj avtor svoje like piSe
v izjemno Zivem in tukajSnjem jeziku, popopranem s filozofskimi, skoraj ideoloSkimi pasusi in
inteligentnim humorjem, dramsko strukturo pa gradi z vdori realnega, s podvajanjem realnosti
in mnogoStevilnimi referencami na filme, pop kulturo, preteklo in polpreteklo zgodovino. Tako
se oznacevanje teksta z vohunsko komedijo naenkrat ne zdi ve€ zunajserijska gesta: Sonntag je
tekst namre¢ posul z namigi in referencami, ki odpirajo vedno nove in nove svetove in nas pri-
peljejo do vpraSanja: Kdo manipulira z nami in do katere mere? In nenazadnje: Kaj je sploh res?

Presernovo gledalis¢e Kranj
Premiera 13. 12. 2014
Predstava traja 1 uro 50 minut in nima odmora. IGRAJO

A, A, A AljoSa Ternovsek « B, B', " Vesna Slapar « ¢, ¢, c*

REZISER Jaka Andrej Vojevec « PREVAJALKA Suzana Koncut Peter Musevski « b, D', 0 Miha Rodman «
DRAMATURGINJA Simona Hamer  SCENOGRAFKA Petra E, E', E' Darja Reichman « v vLoaci spEciaLcA Ciril Roblek
Veber « KOSTUMOGRAFKA Mateja Benedetti « AvTOR V VIDEIH NASTOPAJO AljoSa Ternovsek, Vesna Slapar, Peter
VIDEA BlaZ Zavr3nik « LEKTORICA Maja Cerar ¢ GLASBENI Musevski, Miha Rodman, Darja Reichman, Ciril Roblek,
OPREMLJEVALEC Jaka Andrej Vojevec (The George Kaplan Matej Pajntar, Jaka Andrej Vojevec, Simona Hamer,
Conspiracy) « OBLIKOVALCA sVETLOBE Drago Cerkovnik, Marinka Postrak, Mirjam Drnovscek, Frédéric Sonntag,
Igor Berginc « OBLIKOVALEC MASKE Matej Pajntar Gaja Krystufek Gostisa, Borut Veselko, BlaZ Zavr3nik
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Poljski fokus

Danes pricenjamo s Fokusom leto$njega festivala, ki je posvecen
sodobni poljski dramatiki in gledaliS¢u. Festivalska knjiZna zbirka
Sodobna evropska drama je bogatejSa za novo knjiZico Sodobna poljska
drama (ur. Alja Predan), v kateri so zbrana Stiri sodobna dramska
dela: Trash Story, Kako biti ljubljena, Mavricna tribuna 2012 in Kovcek.

Predstavitev knjige, Poljskega gledaliSkega inStituta in uvodno
predavanje Agate Adamiecke bo v danes ob 10. uri, nato bo projekcija
poljske predstave Magnificat v izvedbi skupine Chér Kobiet ter
bralna uprizoritev Mavricne tribune 2012 Pawla Demirskega, pogovor
z Igorjem Stokfiszewskim in prevajalko Jano Unuk. Pogovor bo
povezoval Witold Mrozek. Ob 1530 bo sledila projekcija poljske
predstave Kovcek ter pogovor z avtorico Matgorzato Sikorsko-
Miszczuk in prevajalko Darjo Dominkus, ki ga bo povezovala
Joanna Biernacka. V soboto, 17. 10., se bo fokus nadaljeval ob 12.

uri z bralno uprizoritvijo besedila Kako biti ljubljena in pogovorom

z avtorico Agnieszko Jakimiak ter prevajalko Tatjano Jamnik,

ki ga bo povezovala Agata Adamiecka. Ob 1530 se bodo zvrstili
projekcija poljske predstave Trash Story, pogovor z avtorico Magdo
Fertacz in prevajalko Tatjano Jamnik. Pogovor bo vodila Joanna
Biernacka. V nedeljo, 18. 10., bo ob 1530 okrogla miza na temo
institucionalnega gledaliSca ter njegovih politi¢nih in estetskih
dimenzijah, na kateri bodo sodelovali mednarodni strokovnjaki, mdr.
Alina Galaska (Komuna// Warszawa), Diana Koloini, Goran Injac

in Agata Adamiecka. Okroglo mizo bo povezoval Witold Mrozek.

Program Poljskega fokusa se bo odvijal na Malem odru SNG
Maribor in bo v celoti simultano prevajan v slovensc¢ino.

V sklopu fokusa bosta gostovali dve poljski uprizoritvi:
Praznik mrtvih (17. 10. ob 21.00 na Tribuni na Velikem odru;
pogovor o uprizoritvi bo 18. 10. ob 12.00 v Vetrinjskem
dvoru) in Paradise Now? Re// Mix Living Theatre (18.

10. ob 18.00 v Lutkovnem gledaliS¢u Maribor).

SODOBNA POLJSKA DRAMA

Malgorzata Sikorska-Miszczuk
KOVEEK

Magda Fertacz
TRASH STORY

Pawel Demirski
MAVRICNA TRIBUNA 2012

Agnieszka Jakimiak
KAKO BITI LJUBLJENA

st st

SODOBNA EVROPSKA DRAMA

EX I

:nstylut+eatralny

Veleposlanistvo
Republike Poljske
v Ljubljani
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Javno all kaksno

Leto 2015 je za poljsko gledaliS¢e posebno. Letos namre¢ na
Poljskem praznujemo 250. obletnico ustanovitve prvega poklicnega
javnega gledaliSc¢a. Zato je poljski parlament leto 2015 razglasil

za leto javnega gledali§¢a, Ministrstvo za kulturo pa financiralo
obseZen program praznic¢nih dogodkov, ki jih koordinira Gledaliski
inStitut. Ta program obsega tako velicastno druZbeno kampanjo,

ki promovira gledaliSce, kakor tudi natecaje za nove uprizoritve,
Stevilne konference, raziskovalne projekte in publikacije. Praznujemo
bucno in dareZljivo, ker se zavedamo, da je bilo vseh teh dvesto
petdeset let gledaliS¢e na Poljskem najpomembnejSi medij za
razprave o javnih zadevah, o problemih skupnosti in 0 mehanizmih
identitete. Proizvajalo in ohranjalo je nematerialne vrednote, ki

so odlocale o preZivetju in Zivljenjskem uspehu posameznikov in
skupnosti, bilo pa je tudi orodje kriti¢ne misli.

Je tako tudi danes? In ali lahko upamo, da bo podobno tudi v
prihodnje? Kljucno je, da bi to izjemno obletnico izrabili za to, da

se temeljito preizpraSamo o sodobnem javnem gledaliS¢u. Kaksno

je njegovo poslanstvo? KakSen je njegov pomen v tehnokratskem,
globaliziranem svetu? Kako lahko sluZi demokracji? KakSen sistem
finaciranja javnega gledaliSca bi morali nacrtovati, da se ne bi
osredotocali samo na ohranitev njegove substance, temvec da bi
sproscali tudi razvojne impulze?

Taka vpraSanja si je treba postavljati v mednarodnem kontekstu,

v dialogu, v soocenju svojih izkuSenj z izkuSnjami in znanjem
drugih. Poljski fokus je izvrstna priloZnost za to. V posebni antologiji
Sodobna poljska drama so objavljeni slovenski prevodi dram
najpomembnejsih sodobnih poljskih avtorjev, od teh so trije - tako se
je primerilo in to je za sodobno poljsko gledaliS¢e simptomati¢no -
Zenskega spola. Tem Stirim sicer formalno in tematsko povsem
razlicnim dramam je skupno to, da gledaliS¢e razumejo kot orodje
emancipacije. Vanje je vpisana vera, da gledaliSce skozi izjemno
kriti¢no drZo lahko pomaga premagovati ovire in omogoca vsem, da
udejanjajo lasten, svoboden in individualiziran pogled na Zivljenje.
O tej drZi, kjer ne smejo umanjkati niti najzahtevnejSe in najbolj
izrinjene izku$nje skupnosti, se bomo pogovarjali z avtoricami in
prevajalkami dramskih tekstov antologije. Poljski val na festivalu bo
tudi priloZnost, da predstavimo program praznovanja 250. obletnice
javnega gledaliSc¢a in drugih dejavnosti GledaliSkega inStituta.

V pogovoru z naslovom Javno ali kaksno? InStitucija - politi¢nost -
estetika se bomo spraSevali o potencialih in omejitvah poljskega in
slovenskega »gledaliSkega sistemax.

Ali bi lahko izbrali boljSe leto za Poljski fokus?

Agata Adamiecka

Avtorski projekt
ETI.D.A.

Produkcija magistrskega programa Dramska igra, smer Igra z lutko AGRFT UL
Predstava traja 5o minut in nima odmora.

IGRALEC/ANIMATOR Lovro FinZgar
POMOCNIKI PRI REZIJI, RAZVIJANJU KONCEPTA,
ANIMACIJI, KOSTUMOGRAFIJI, SCENOGRAFIJI,
1ZDELAVI LUTK Martina Mauri¢ Lazar, Brane
ViZintin, Mitja Ritmani¢, Patrizia Jurincic¢
OBLIKOVALEC SVETLOBE David Oresi¢

MENTORJI
IGRA Z LUTKO

doc. Martina Mauri¢ Lazar
Brane ViZintin

E.T.I.D.A. ni predstava. Je etida. Kratka. Zgodba je
preprosta. Nihce ne ve, kaj se pocne, e za magistrski
Studij vzames lutke. Ta etida ima odgovor. Odgovor
je: To. Cilj magistrskega Studija je bil spoznati ¢im
vec lutkovnih tehnik. In to je namen te predstavitve.
Animirati mimi€no, namizno lutko. OZivljati predmete,
marionete, otroske igrace. Predvsem pa pustiti temacne
teme, ki teZijo sodobnega ¢loveka, v sebi, a dovoliti,
da jih vsaj za trenutek premagajo pravljice in otroska
radost. Priti do otrocje lahkih stvari se zdi otro¢je lahko.
Pa ni. Izkazalo se je, da je naloga teZja, kot se zdi. To je
eden izmed razlogov, da se pri tej kratki pravljici umorom
in telesnim izlo¢kom ni bilo mogoce odpovedati.
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VIDELI SMO:
Gremo na Borstnika!

Razstava in e-razstava ob 50. obletnici
festivala

»Maribor naj bi bil torej vsako jesen prizoriSce
trgatve slovenske gledaliSke kulture,« je pred
pol stoletja zapisal Fran ZiZek, takratni ravnatelj
mariborske Drame, zasluZen za to, da je Teden
slovenskih gledaliS¢ (od leta 1970 BorStnikovo
srecanje, od leta 2009 Festival Bor§tnikovo
srecanje) dobil domicil prav v Mariboru.

Ta »trgatev« je v Stajerski prestolnici postala
tradicionalna, festival je postal nepogresljiv

del Maribora, kakor je tudi Maribor (njegovi
gledaliSce, ulice, trgi in druga prizorisca, ki v
casu festivala zaZivijo, gostilne, v katerih se
nastopajoci in gledalci zbirajo po predstavah,
predvsem pa zvesto mariborsko ob¢instvo)
postal nepogresljiv del festivala.

Z razstavo - s skupnimi mo¢mi so jo pripravili
Slovenski gledali$ki inStitut, Muzej narodne
osvoboditve Maribor in SNG Maribor

(Festival BorStnikovo sre¢anje) v sodelovanju s
slovenskimi gledali§¢i, AGRFT in Zgodovinskim
arhivom Celje (pri e-razstavi sta partnerja Se
zavod Novi ZATO. in RTV Slovenija - Radio
Slovenija) - se Zelimo pokloniti ¢astitljivemu
jubileju, izpostaviti najboljSe uprizoritve
festivala (ki so zaznamovale ¢as in bile od ¢asa
Zaznamovane), pokukati v njegovo zaodrje ter
zaploskati tudi publiki, brez katere gledali§ca

ni bilo, ni in ga ne bo. Skupaj z vami bi se radi
spomnili, kaj se je Ze zgodilo v Mariboru tistega
leta, ko smo na BorStniku gledali ... kaj Ze?;

se sprehodili skozi galerijo »cveta slovenskih
igralcevg, dosedanjih petinStiridesetih dobitnic
in dobitnikov Bor§tnikovega prstana, obudili
spomin na njihove vloge, podobo, glas (ta del
razstave bo dostopen tudi na spletni strani
sigledal.org ter na spletnih straneh sodelujocih
ustanov); prisluhnili pricevalcem, tako tistim, ki
so Borstnikovo srecanje soustvarjali (bodisi kot
njegovi snovalci ali kot nepogresljivo osebje v
zakulisju), kot tistim, ki so ga redno spremljali ...
Razstava Gremo na Borstnika! sta na

voljo v slovenskem in angleSkem jeziku

in bo na ogled do februarja 2017.

Tea Rogelj

Vodja projekta mag. Tea Rogelj (SLOGI) » Avtorice
razstave mag. Tea Rogelj (SLOGI), Ana Perne
(SLOGI), Andreja Kauci¢ (MNOM) - Avtorica
e-razstave Ana Perne (SLOGI) - Oblikovalec
razstave in kataloga Uros$ Lehner « Urednika
kataloga razstave mag. Tea Rogelj (SLOGI) in

Vili Ravnjak (Drama SNG Maribor) « Prevajalka

v angleSki jezik Barbara Skubic « Lektorica

za angleski jezik Jana Renée Wilcoxen

L etos pripravijamo

Strokovna srecanja

V okviru festivala (in z njegovim sodelovanjem) se bo zgodilo eno strokovno
srecanje in dve mednarodni znanstveni konferenci. Strokovno srecanje Alternativa
danes? Umetnost ustvarjanja gledalis¢a zunaj produkcijskih ultimatov v organizaciji
DrusStva gledaliskih kritikov in teatrologov Slovenije, mednarodna znanstvena
konferenca o evropskih gledaliSkih sistemih Gledalisce v mestu v organizaciji
Raziskovalnega programa AGRFT UL v s skupino STEP in mednarodna znanstvena
konferenca Scenske umetnosti, migracije, politika: Slovensko gledalisce kot sooblikovalec
medkulturnih izmenjav v organizaciji Raziskovalnega programa AGRFT UL.
Mednarodni program

»V mostovih predstavljamo vecinoma gledaliSke oblike in poetike, ki so
odmaknjene od vizure italijanske Skatle in jih na FBS ne sre¢ujemo v izdatni
meri.« To so besede, s katerimi je Alja Predan leta 2010 pognala v tek mehanizem
mednarodne »izmenjave«. Preseganje mej, poseganje onkraj njih in medsebojno
oplajanje je bistvenega pomena za rast, u€enje in raziskovanje novih moZnosti.
Zato festival zmeraj znova in zmeraj SirSe odpira svoje meje: letos je tako
mednarodni program po izboru umetniSke direktorice Alje Predan sestavljen

iz petih predstav, ki prihajajo iz MadZarske, Srbije, Nemcije in Poljske.

Pogovori

GledaliSce je zapleten mehanizem in Sele ko spoznamo vse njegove zakonitosti,
odkrijemo S$irino in kompleksnost. Medtem ko je igralec najbolj izpostavljen in
najprej na oceh, sta za njegovo igralsko Zivljenje nujna tudi dva temelja: ob¢instvo
in ljudje v zaodrju. In prav tak je tudi ustroj festivala, ki predstavlja ustvarjalen
prostor/cas, ki se lahko manifestira le v stiku med obc¢instvom in dogodkom: ¢eprav
se zgodi le nekaj dni v letu, je v nenehnem pogonu ves ¢as od ene do druge izdaje.
Pogovori o posameznih predstavah iz tekmovalnega in mednarodnega programa
so tradicionalni, dobro obiskani in vselej na sporedu v dopoldanskem ¢asu. Ne le,
da osvetljujejo posamezno uprizoritev in razumevanje le-te, temvec¢ omogocajo
obiskovalcem intenzivnejsi stik in podirajo pregrade, ki jih vzpostavlja prostor
gledaliSca. IntenzivnejSe poznavanje in razumevanje gledaliS¢a pa vzpostavljajo tudi
pogovori o(b) knjigah, v katerih predstavljamo novoizdane publikacije s podrocja
gledali$ca in uprizoritvenih umetnosti - Knjige na FBS bodo letos v treh terminih.
Letos pa pripravljamo tudi dva posebna pogovora, ki ju bo vodil Tone Partlji¢,
dolgoletni predsednik Sveta BorStnikovega sreanja, imenitni dramatik in

pisatelj ter karizmati¢na osebnost mesta ob Dravi. Prvi bo z najzvestejSimi
predstavniki festivalskega ob¢instva (21. 10), saj nas zanima njihovo videnje
socasne navzocnosti gledalcev in akterjev, medtem ko bo drugi pogovor

z »nevidnimi« ljudmi iz zaodrja (23. 10.), ki s svojim znanjem, energijo in
predanostjo poganjajo utecen in brezhiben festivalski mehanizem.

/Zapis iz dnevnika

V svitu opazujem zamolklo vijoliéno nebo, skozi katerega prodirajo stoZci
lahke svetlobe. Visoki Skornji, deZni plaS¢, deZnik. Poplesavanje skozi deZne
kaplje. Vonj mokrih tal. Gozd. Jutranje meglice se pocasi dvigujejo od tal.
Megla, polna ¢arobnosti, obliva praprotje ter krosSnje dreves, preveva beZece
misli. Ali smo Se vedno in zmeraj povsem zaviti v meglo 20. stoletja? Ali zares
Se vedno verjamemo, da se ¢loveStvo uci iz zgodovine ter njenih napak? Ali
nas ganejo geniji prejSnjega stoletja ali smo do njih preprosto ravnodusni?
Morebiti nas lahko znova pretresejo govori strasnih voditeljev, ki so svet
popeljali v pogubo ali pa v novo neskonc¢no trajajoco vojno. Mogoce se nas

bo dotaknila slika ljudi v revoluciji. Morebiti se nas bo dotaknil gib ¢loveka.
Morebiti se nas bo dotaknil govor. Besede. Morebiti. Mogoce. Morda. Ah, toliko
morebiti, mogoce, morda. Jih lahko danes sploh ljudje toliko prenesemo?

A pravijo, da ¢as dela ¢udeZe.

Moto otvoritvene predstave 50. FBS je krik za in v danasnji svet:
megla, nevednost, tista znana roZnata ocala in tri opice (saj
veste: ne vidim, ne sliS§im, ne govorim), prehiter tempo vsakdana,
pozabljanje malenkosti, pozabljanje socloveka. Nevednost.

PoZviZgajmo se na preteklost, ne obremenjujmo se s prihodnostjo. Tukaj
smo danes. Jejmo, pijmo in ljubimo. Kdor tega ni izkusil v svojem Zivljenju,
potem ni Zivel. Tako vsaj sliSimo. Tako vsaj pravijo. Mar tako tudi Zivimo?

Pa pravijo, da ¢as dela ¢udeZe.
Pustimo se presenetiti.

Vita Zgoznik
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Kdo smo

Alja Predan, umetniSka direktorica
Amelia Kraigher, selektorica
Danilo Ro3ker, direktor SNG Maribor

Da3a Sprinénik, izvrsna producentka

Spela Lesnik, producentka mednarodnega programa

Ksenija Repina Kramberger, urednica
publikacij in spletnih strani, voditeljica
pogovorov o knjiznih novitetah

Mojca Plansak, Gordana Lacié, Branka
Nikl Klampfer, Jasmina Godec, Mojca
Kolar, Kristina Koter, produkcija

Nevenka Pasek, organizatorka

prodaje in oglaSevanja

Darko Standekar, tehnicni vodja

Nenad Cizl, oblikovalec

BoStjan Lah in Matej Kristovic, fotografa
SaSa Huzjak, spletni skrbnik

Franci Rajh, arhivar

Simona Hamer in Nejc Valenti,
voditelja pogovorov o predstavah

Strokovna Zirija

Zala Dobovsek, Kristof Jacek Kozak, Nina
Mitrovié, Katja Perat, Mikko Roiho

Zirija za Bor§tnikov prstan

Janez Hocevar, Vinko Méderndorfer, Mojca

Jan Zoran Metod Pevec, Alja Predan
Strokovna skupina

Ales Novak, Tatjana AZman, Gregor Butala,

Mojca Jan Zoran, BlaZ Lukan

Maribor, oktober 2015

Bilten FBS
ISSN 2385-8818

Odgovorna urednica Ksenija Repina Kramberger

Urednica Manja Gatalo
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